
Instructions for adjusting watering pattern:

To water only a portion of a full circle, reposition the 
angle adjusters, A.

By �ipping wire B up, the sprinkler will cover a 
complete circular area.

The di�user C will break up the water stream and 
create a softer watering pattern.  

To reduce how far the water sprays, use the 
de�ector D  or simply turn down the water pressure 
at the faucet.
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Mode de réglage de la surface d'arrosage :

Pour arroser une portion du cercle, déplacez les 
butées d’angle A.

En relevant le �l B, l’arroseur couvre un cercle 
complet.

Le di�useur C brise le jet d’eau et crée un arrosage 
plus doux.  

Pour réduire la portée du jet, utilisez le dé�ecteur D 
ou baissez la pression d’eau au robinet.
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Instrucciones para ajustar la forma de riego:

Para regar solamente una porción de un círculo 
completo, vuelva a posicionar los ajustadores de 
ángulo A.

Llevando el ganchillo B hacia arriba, el aspersor 
cubrirá un área circular completa.

El difusor C romperá el chorro de agua y creará una 
forma de riego más suave. 

Para reducir la distancia de la rociada de agua, use el 
de�ector D o simplemente reduzca la presión del 
agua desde la llave del grifo.
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9610

Deluxe Metal Pulsating Sprinkler With Tripod
Arroseur à pulsations en métal de luxe,  avec trépied

� Waters up to 85’ diameter circle
� Extends to 48” height

� Arrosage sur jusqu'à 26 m (85 pi) de diamètre 
� Extensible jusqu'à 1,22 m (48 po) de hauteur
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